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1. ЦЕЛЬ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Дисциплина «Литература стран первого языка» входит в программу бакалавриата 

«Лингвистика: иностранные языки» по направлению 45.03.02 «Лингвистика» и изучается 

во 2 семестре 1 курса. Дисциплину реализует Кафедра иностранных языков. Дисциплина 

состоит из 7 разделов и 7 тем и направлена на изучение истории развития литературы 

немецкоязычных стран. 

Целью освоения дисциплины является ознакомление с основными явлениями 

немецкоязычной литературы и творчеством наиболее значительных немецкоязычных 

писателей и поэтов, с текстами художественных произведений, которые оказали 

наибольшее влияние на становление литературных традиций немецко-говорящих стран, с 

жанровыми особенностями, проблематикой, образами герое, а также со стилевым 

своеобразием художественных текстов. 
Основные задачи курса: 
• познакомить 

студентов с периодизацией истории развития немецкоязычной литературы;
• раскрыть 

основные особенности и жанровое своеобразие немецкоязычной литературы в различные 

исторические периоды;
• познакомить студентов с биографическими сведениями об 

авторах. 
 

 

2. ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Освоение дисциплины «Литература стран первого языка» направлено на 

формирование у обучающихся следующих компетенций (части компетенций): 

 

Таблица 2.1. Перечень компетенций, формируемых у обучающихся при освоении 

дисциплины (результаты освоения дисциплины) 

 

Шифр Компетенция 
Индикаторы достижения компетенции  

(в рамках данной дисциплины) 

УК-5 

Способен воспринимать 

межкультурное разнообразие 

общества в социально-

историческом, этическом и 

философском контекстах. 

УК-5.3 Демонстрирует понимание общего и особенного в 

развитии цивилизаций, религиозно-культурных отличий и 

ценностей локальных цивилизаций; 

ОПК-4 

Способен осуществлять 

межъязыковое и 

межкультурное взаимодействие 

в устной и письменной формах 

как в общей, так и 

профессиональной сферах 

общения; 

ОПК-4.1 Знает языковые средства выражения мысли с целью 

выделения релевантной информации; 

ОПК-4.2 Свободно выражает свои мысли, адекватно используя 

разнообразные языковые средства с целью выделения 

релевантной информации; 

ПК-7 

Владеет необходимыми 

интеракциональными и 

контекстными знаниями, 

позволяющими преодолевать 

влияние стереотипов и 

адаптироваться к 

изменяющимся условиям при 

контакте с представителями 

различных культур 

ПК-7.1 Обладает необходимыми интеракциональными и 

контекстными знаниями; 

ПК-7.3 Адаптируется к изменяющимся условиям при контакте 

с представителями различных культур; 

 

3. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОП ВО 

 

Дисциплина «Литература стран первого языка» относится к части, формируемой 

участниками образовательных отношений блока 1 «Дисциплины (модули)» 

образовательной программы высшего образования. 
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В рамках образовательной программы высшего образования обучающиеся также 

осваивают другие дисциплины и/или практики, способствующие достижению 

запланированных результатов освоения дисциплины «Литература стран первого языка». 

 

Таблица 3.1. Перечень компонентов ОП ВО, способствующих достижению 

запланированных результатов освоения дисциплины  
 

Шифр 
Наименование 

компетенции 

Предшествующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

Последующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

УК-5 

Способен воспринимать 

межкультурное 

разнообразие общества в 

социально-историческом, 

этическом и философском 

контекстах. 

Основы российской 

государственности;  

Древние языки и культуры;  

 

Государственное 

устройство (первый 

язык)**;  

Литература стран второго 

языка**;  

Основы проектной 

деятельности;  

Политология;  

Философия;  

Введение в теорию 

межкультурной 

коммуникации;  

Лингвокультура стран 

первого языка;  

Лингвокультура стран 

второго языка;  

Цифровая лингводидактика: 

разработка электронных 

курсов по иностранному 

языку**;  

 

ОПК-4 

Способен осуществлять 

межъязыковое и 

межкультурное 

взаимодействие в устной и 

письменной формах как в 

общей, так и 

профессиональной сферах 

общения; 

Древние языки и культуры;  

 

Введение в теорию 

межкультурной 

коммуникации;  

Лингвокультура стран 

первого языка;  

Лингвокультура стран 

второго языка;  

Практический курс 

профессионального перевода 

(первый язык);  

Лексикология первого языка;  

Проблемы лингвистической 

вежливости;  

Стилистические 

особенности перевода 

(второй иностранный 

язык)**;  

Язык делового общения 

(первый иностранный 

язык)**;  

Корпоративная культура в 

академической среде**;  

English in Law, Medicine and 

Technics;  

 

ПК-7 

Владеет необходимыми 

интеракциональными и 

контекстными знаниями, 

позволяющими 

преодолевать влияние 

Древние языки и культуры;  

 

Научно-практическая 

практика;  

Введение в теорию 

межкультурной 

коммуникации;  
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Шифр 
Наименование 

компетенции 

Предшествующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

Последующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

стереотипов и 

адаптироваться к 

изменяющимся условиям 

при контакте с 

представителями 

различных культур 

Лингвокультура стран 

первого языка;  

Лингвокультура стран 

второго языка;  

Практический курс 

профессионального перевода 

(первый язык);  

Государственное 

устройство (первый 

язык)**;  

Цифровая лингводидактика: 

разработка электронных 

курсов по иностранному 

языку**;  

 

* - заполняется в соответствии с матрицей компетенций и СУП ОП ВО  

** - элективные дисциплины /практики
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4. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ И ВИДЫ УЧЕБНОЙ РАБОТЫ 

 

Общая трудоемкость дисциплины «Литература стран первого языка» составляет «2» зачетные единицы. 

Таблица 4.1. Виды учебной работы по периодам освоения образовательной программы высшего образования для очной формы 

обучения. 

Вид учебной работы ВСЕГО, ак.ч. 
Семестр(-ы) 

2 

Контактная работа, ак.ч. 17 17 

Лекции (ЛК) 0 0 

Лабораторные работы (ЛР) 0 0 

Практические/семинарские занятия (СЗ) 17 17 

Самостоятельная работа обучающихся, ак.ч. 52 52 

Контроль (экзамен/зачет с оценкой), ак.ч. 3 3 

Общая трудоемкость дисциплины ак.ч. 72 72 

зач.ед. 2 2 
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5. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Таблица 5.1. Содержание дисциплины (модуля) по видам учебной работы 

Номер 

раздела 

Наименование раздела 

дисциплины 
Содержание раздела (темы) 

Вид 

учебной 

работы* 

Раздел 1 
Введение в историю 

немецкой литературы. 
1.1 

Основные задачи и проблемы изучения истории 

немецкой литературы. Основные этапы 

становления немецкой литературы. Место 

литературы Германии в мировом 

художественном процессе. 

СЗ 

Раздел 2 
Средневековая 

литература. 
2.1 

О жизни древних германцев. Раннее 

Средневековье (ок. 750-1100). Хвалебные и 

героические песни. «Песнь о Хильдебранде». 

Пространственно-временной континуум в 

«Песне о Нибелунгах». Зрелое средневековье 

(1100-1250): истоки и расцвет куртуазной 

литературы (XI – конец XIII века): миннезанг, 

рыцарский роман. Позднее Средневековье 

(1250-1500): бюргерская литература, Вернер 

Садовник.  

СЗ 

Раздел 3 

Литература эпохи 

Возрождения (конец XIII 

– XVI века). 

3.1 

Истоки европейского Ренессанса, общественно-

исторические условия. Крупнейшие деятели 

эпохи. Развитие литературы до 1525 года: 

Мартин Лютер. Ульрих фон Гуттен. Иоганн 

Рейхлин и «Письма темных людей». Литература 

о дураках. Сатира. Эразм Роттердамский. 

«Корабль дураков» Себастиана Бранта. Томас 

Мурнер. Ганс Сакс. Народная литература XVI 

столетия. 

СЗ 

Раздел 4 
Литература эпохи 

Просвещения. 
4.1 

Основные черты европейского Просвещения. 

Философская литература немецкого 

Просвещения. Основные черты европейского 

Просвещения. Философская литература 

немецкого Просвещения. Литературная жизнь в 

начале XVIII века. Гамбург и Лейпциг. 

Литература «Бури и натиска». Жизненный путь 

и творчество Иоганна Вольфганга Гете. 

Жизненный путь и творчество Фридриха 

Шиллера. Жизненный путь Шиллера до 1789 

года. Воспитанник Карловой школы и автор 

«Разбойников». Драматург в Мангейме. 

Публицист. Историк и поэт: от «Дон Карлоса» к 

программе «прекрасной» поэзии. 

СЗ 

Раздел 5 

Романтизм как 

литературное 

направление. 

5.1 

Зарождение романтизма в немецкой литературе. 

Понятие «немецкой романтической школы». 

Деятельность йенского кружка немецких 

романтиков. Роман Новалиса «Генрих фон 

Офтердинген» – программное произведение 

йенского романтизма. Творческий путь Л.Тика. 

Деятельность гейдельбергского кружка 

немецких романтиков. Филологическая 

деятельность братьев Гримм, Ахима фон 

Арнима и К.Брентано. «Волшебный рог 

мальчика». «Семейные и волшебные сказки» 

Гриммов. «Трагический гуманизм Г. фон 

Клейста, непредсказуемость вспышки 

вселенского зла. «Удивительная история Петера 

Шлемиля» А. фон Шамиссо. Концепция 

искусства и человека искусства в литературном 

наследии Э.Т.А.Гофмана. «Музыкант» и «просто 

хороший человек» – два типа героя 

СЗ 
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Номер 

раздела 

Наименование раздела 

дисциплины 
Содержание раздела (темы) 

Вид 

учебной 

работы* 

произведений Гофмана. 

Раздел 6 

Тенденциозная 

литература второй 

половины XIX в. 

6.1 

Г. Гейне – «последний романтический принц 

своей неромантической эпохи». 

Публицистическая деятельность. Натурализм и 

символизм в творчестве Г.Гауптмана. 

«Потонувший колокол» – символ и аллегория. 

Проблема среды и наследственности в 

драматургии Гауптмана. 

СЗ 

Раздел 7 

Литература стран 

немецкоязычного 

пространства после 1945-

го года и до настоящего 

времени. 

7.1 

Отношение пишущей Германии к войне и 

фашизму. Проза и драматургия первых 

послевоенных лет. Поэзия между 

вневременностью и современностью. 

Социально– критический роман. Г. Бёлль. 

Сатира на «общество всеобщего благоденствия». 

Г. Грасс. З. Ленц.Основные тенденции развития 

литературного процесса современности: П. 

Зюскинд. 

СЗ 

* - заполняется только по ОЧНОЙ форме обучения: ЛК – лекции; ЛР – лабораторные работы; СЗ – 

практические/семинарские занятия.  

 

6. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

Таблица 6.1. Материально-техническое обеспечение дисциплины 

 

* - аудитория для самостоятельной работы обучающихся указывается ОБЯЗАТЕЛЬНО! 

 
7. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Основная литература: 

 1. История зарубежной литературы 19 века. Учебник для академического 

бакалавриата / Под ред. Е.М. Апенко. - 2-е изд., перераб. и доп. - М. : Юрайт, 2016. 

 2. История литературы Германии 20 века. Т. 1. 1880-1945. Литература Германии 

между 1918 и 1945 годами. - М. : ИМЛИ РАН, 2018.  

Тип аудитории Оснащение аудитории 

Специализированное 

учебное/лабораторное 

оборудование, ПО и 

материалы для освоения 

дисциплины 

(при необходимости) 

Семинарская 

Аудитория для проведения занятий 

семинарского типа, групповых и 

индивидуальных консультаций, текущего 

контроля и промежуточной аттестации, 

оснащенная комплектом 

специализированной мебели и 

техническими средствами мультимедиа 

презентаций. 

 

Для 

самостоятельной 

работы 

Аудитория для самостоятельной работы 

обучающихся (может использоваться для 

проведения семинарских занятий и 

консультаций), оснащенная комплектом 

специализированной мебели и 

компьютерами с доступом в ЭИОС. 
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Дополнительная литература: 

 1. Жирмунский В. М. Очерки по истории классической немецкой литературы 

[Текст] / В.М. Жирмунский. - Л. : Художественная литература, 1972. 

 2. Иванова Е. Р. Литература немецкого бидермейера. М., 2017. 

 3. Литературный процесс в Германии на рубеже XIX–ХХ веков (течения и 

направления) / Под ред. В. Д. Седельника, Т. В. Кудрявцевой. М., 2014. 

 4. История немецкой литературы: Новое и новейшее время / Под ред. Е. Е. 

Дмитриевой, Н. С. Павловой, А. В. Маркина. М., 2014. 

 5. Глазкова Т. Ю. Немецкоязычная литература. М., 2010. 

 6. Леонова Е. А. Немецкая литература ХХ века. Германия, Австрия. М., 2010. 

 7. Храповицкая Г. Н., Солодуб Ю. П. История зарубежной литературы: 

западноевропейский и американский реализм (1830–1860-е гг.) М., 2005. (главы о 

немецкой литературе) 

 8. Толмачев В. М. и др. Зарубежная литература конца XIX — начала XX века. М., 

2003. (главы о немецкоязычных литературах) 

 9. Толмачев В. М. и др. Зарубежная литература XX века. М., 2003. (главы о 

немецкоязычных литературах) 

 10. Храповицкая Г. Н., Коровин А. В. История зарубежной литературы: 

западноевропейский и американский романтизм: учебник. М., 2002. (главы о немецкой 

литературе) 

 11. Жирмунский В. М., Пуришев Б. И. и др. История немецкой литературы в 5 

томах. Том 1. М.: Издательство Академии наук СССР, 1962. 

Ресурсы информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»: 

 1. ЭБС РУДН и сторонние ЭБС, к которым студенты университета имеют доступ 

на основании заключенных договоров 

  - Электронно-библиотечная система РУДН – ЭБС РУДН 

http://lib.rudn.ru/MegaPro/Web 

  - ЭБС «Университетская библиотека онлайн» http://www.biblioclub.ru 

  - ЭБС Юрайт http://www.biblio-online.ru 

  - ЭБС «Консультант студента»  www.studentlibrary.ru 

  - ЭБС «Троицкий мост» 

 2. Базы данных и поисковые системы 

  - электронный фонд правовой и нормативно-технической документации 

http://docs.cntd.ru/ 

  - поисковая система Яндекс https://www.yandex.ru/ 

  - поисковая система Google https://www.google.ru/ 

  - реферативная база данных SCOPUS 

http://www.elsevierscience.ru/products/scopus/ 

Учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся при 

освоении дисциплины/модуля*: 

 1. Курс лекций по дисциплине «Литература стран первого языка». 

 
 

* - все учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся 

размещаются в соответствии с действующим порядком на странице дисциплины в ТУИС! 
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РАЗРАБОТЧИКИ:     

     

    

Кузьмина Елена 

Сергеевна 
Должность, БУП  Подпись  Фамилия И.О. 

     

    Кузьмина Елена 

Сергеевна 
Должность, БУП  Подпись  Фамилия И.О 

     

 

РУКОВОДИТЕЛЬ БУП:     

     

Заведующий кафедрой    

Эбзеева Юлия 

Николаевна [М|](вн. 

совм.) Заведующий 
Должность БУП  Подпись  Фамилия И.О. 

     

 

РУКОВОДИТЕЛЬ ОП ВО:     

     

    

Эбзеева Юлия 

Николаевна 
Должность, БУП  Подпись  Фамилия И.О. 

     

 


